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405 in. nebst Quellenangaben. — Bei Aufzählung der Be­
standteile des Kirchenguts (‘sive in mancipiis’ u. s. w.) 
hält sich Benedikt an die üblichen Sachenkataloge der Ur­
kunden1. Aus Zeumers Formulae lassen sich belegen die 
mancipia2, agri, vineae, silvae, prata, aquae aquarumve 
decursus, libri (MG. Form. p. 480 1. 28), utensilia (p. 86 
1. 2; p. 203 1. 39), aedificia, vestimenta (p. 282 1. 33; p. 480 
1. 28), pecora, pascua, mobilia et immobilia; dagegen finden 
sich überhaupt nicht oder wenigstens nicht in Sach­
aufzählungen die artificia, petrae, pelles, lanificia, mem­
branae. — Die Herkunft der Wendung ‘ad ius pertinent 
sacerdotum’ ist oben zu 2, 395 und 405 nachgewiesen (Levit. 
27, 21 nebst Ableitungen).

1) Statt auf sie, verweist Knust auf ‘Cone. Aurel. I. c. 15’ (ge­
meint wohl c. 11, Migne LXXXIV, 276); dort (c. 11) stehen aber von 
den bei Benedikt genannten Gegenständen nur die mancipia und die 
vineae. 2) Wo die Belege sich in Menge finden, gebe ich sie nicht.
3) Vorlage: ‘quae’. 4) Zu der Interpolation ‘quocumque commento (alie­
nantur)’ vgl. oben 1, 386. 2, 96. Einer ähnlichen .Redensart bin ich 
unterdessen begegnet in den Decreta Symmachi (Cone. Rom. 502 Nov. 6) 
c. 6 rubr. Dion. - Badr. (ed. 1609 p. 579): ‘quolibet alienare commento',
5) Zu der Interpolation ‘sive alienando sive vastando sive invadendo . . .
sive diripiendo’ vgl. oben 2, 404a. 405 b; unten 2, 407c. 6) Vorlage:
‘procul dubio Christo’. 7) Von Knust zu 2, 407 nicht erwähnt.
8) Vgl. oben N. 5.

2, 407b (‘Et quia — tolluntur’). Die Worte ‘Christum 
et ecclesiam unam personam esse’ sind wörtlich dem Cone. 
Aquisgr. 836/7, Epist. III, 7 (MG. Conc. II, 760 1. 33) bzw. 
Augustinus (vgl. oben zu 2, 404d) entnommen; ebenso 
(wenigstens beinahe wörtlich) die durch Interpolationen 
unterbrochenen Kernworte unseres Teilkapitels: ‘quaecum­
que  ecclesiae sunt, Christi sunt; et quae ecclesiae . . . 
offeruntur, Christo offeruntur; et quae ab ecclesia eius . . .  
. . . tolluntur . . . , Christo  tolluntur’.
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2, 407c (‘Et si ab — sacrilegium est’). Die hier über­

arbeitete Quelle  ist oben S. 484. 506f. zu 2, 370f und 2, 394b 
nachgewiesen (Hieronymus bezw. Cone. Vasense I. 442). 
Benedikt 2, 407 c fälscht hinzu die Eingangsworte ‘Et si 
ab’ und den Passus ‘precipue — dominantium’: aus ‘eccle­
siam (-iae) fraudare’ macht er ‘(Christo) . . . aliquid auferre 
vel alienare , subripere vel vastare ’. — Zu ‘(Christo), qui 
est rex regum et dominus dominantium’ vgl. 1. Timoth. 
6, 15; Apoc. 19, 16.
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2, 407 d (‘Omnes — efficitur’). Anfang ‘Omnes nam­
que ecclesiae praedones manifestissime sunt sa­
crilegi’ = 2, 394 a, erweitert um die vorstehend nicht 


